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Утвержден постановлением Правительства КР от 16 апреля 2019 года № 171

ПРОТОКОЛ
 между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о предоставлении финансовой помощи
г.Бишкек, от 1 сентября 2018 года
Правительство Кыргызской Республики и Правительство Турецкой Республики (далее именуемые "Стороны" и по отдельности "Сторона"), в целях дальнейшего укрепления военного сотрудничества, в рамках развития долгосрочных дружественных отношений и содействия в реформировании Вооруженных Сил Кыргызской Республики
договорились о нижеследующем:
Статья 1. Цель
Целью настоящего Протокола является определение принципов освоения финансовой помощи в сумме 360000 (триста шестьдесят тысяч) турецких лир в эквиваленте доллара США, предоставляемых Правительством Турецкой Республики Правительству Кыргызской Республики.
Статья 2. Сфера использования
Предоставляемая Турецкой Республикой финансовая помощь включает в себя расходы на транспортировку, питание, проживание и оплату за курсы (за исключением тренингов/курсов с высокими затратами), а также расходы, связанные с визитами представителей Вооруженных Сил Кыргызской Республики в Турецкую Республику для посещения краткосрочных курсов (не более одного месяца), предоставленных/скоординированных учебными центрами Вооруженных Сил Турции, такими как, Центр "Партнерство во имя мира", Центром по противодействию терроризму и Международным центром по обеспечению морской безопасности в Турции, а также покрытие расходов кыргызских представителей, назначенных в Группу по Координации программы НАТО "Партнерства во имя мира" в городе Моне, Бельгия (в размере 30000 (тридцать тысяч долларов США ежегодно)) и в Штаб-квартиру НАТО в городе Измир, Турецкая Республика (в размере 24000 (двадцать четыре тысяч долларов США ежегодно)), а также на приобретение авиабилетов для вышеупомянутых представителей до места службы и обратно по завершению миссии.
Статья 3. Компетентные и координирующие органы
Настоящий Протокол будет исполняться Государственным комитетом по делам обороны Кыргызской Республики от имени Правительства Кыргызской Республики и Министерством Национальной обороны Турецкой Республики от имени Правительства Турецкой Республики. Координирующими органами по выполнению настоящего Протокола будут Посольство Кыргызской Республики в Турецкой Республике и Аппарат Военного атташе при Посольстве Турецкой Республики в Кыргызской Республике.
Статья 4. Принципы реализации
Финансовая помощь, перечисляемая Министерством национальной обороны Турецкой Республики на банковский счет Аппарата Военного атташе при Посольстве Турецкой Республики в городе Бишкек Кыргызской Республики, должна быть использована под контролем Аппарата Военного атташе при Посольстве Турецкой Республики в Кыргызской Республике в соответствии с приказами Генерального штаба Турецкой Республики.
Финансовая помощь, выделенная для Правительства Кыргызской Республики, должна использоваться в течение срока действия Протокола, установленного статьей 9 настоящего Протокола. Неиспользованные денежные средства должны будут возвращаться в Государственную казну Турецкой Республики.
Положения настоящего Протокола не ограничивают обязательств, вытекающих из других международных соглашений, участниками которых являются Стороны, и не могут быть использованы против прав, безопасности и территориальной целостности других государств.
Статья 5. Защита секретной информации
Стороны обязуются не раскрывать сведения, содержащиеся в настоящем Протоколе и секретную информацию, которой Стороны будут обмениваться, правительству третьей стороны, компании или лицу без письменного согласия другой Стороны. Данный принцип конфиденциальности будет действовать также после прекращения действия настоящего Протокола.
Статья 6. Урегулирование споров
В случае возникновения спорных вопросов в ходе реализации или толкования настоящего Протокола не допускается привлечение третьих сторон, арбитража или международного суда, и они должны решаться путем переговоров по дипломатическим каналам. Если Стороны по итогам переговоров по дипломатическим каналам не найдут решения, настоящий Протокол может прекратить свое действие в соответствии с положениями, приведенными в статье 9 настоящего Протокола.
Статья 7. Изменения и дополнения
Каждая из Сторон может внести предложения по изменениям и дополнениям в настоящий Протокол. После получения письменного уведомления в течение 30 дней Стороны должны начать переговоры по внесению изменений и дополнений.
Согласованные Сторонами и письменно оформленные дополнения вступают в силу в соответствии со статьей 8 настоящего Протокола.
Если в ходе переговоров в течение 60 дней не будут достигнуты результаты, настоящий Протокол прекращает свое действие в соответствии с положениями статьи 9 настоящего Протокола.
В ходе переговоров Стороны будут продолжать исполнять свои обязательства, предусмотренные настоящим Протоколом.
Статья 8. Утверждение и вступление в силу
Настоящий Протокол вступает в силу с даты получения по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о завершении Сторонами внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления в силу.
Статья 9. Срок действия и прекращение
Настоящий Протокол будет действовать в течение 5 (пять) лет. В случае, если денежные средства, выделенные Правительству Кыргызской Республики, будут использованы полностью, то действие настоящего Протокола будет прекращено с момента получения последнего подтверждающего письменного уведомления.
В случае, если одна из Сторон не соблюдает или посчитает, что другая Сторона не соблюдает требования положений настоящего Протокола, Стороны могут предложить в письменной форме провести консультации, которые начнутся в течение 30 дней после получения письменного уведомления. Если в течение 60 дней не будет достигнуто согласие, любая из Сторон может прекратить действие настоящего Протокола в течение 60 дней с момента получения письменного уведомления.
Прекращение действия Протокола по любым причинам не может влиять на положения статьи 4 настоящего Протокола.
Статья 10. Текст и подписание
Настоящий Протокол подготовлен в двух экземплярах, каждый на кыргызском, турецком, русском и английском языках, причем все тексты имеют одинаковую силу. В случае возникновения разногласий при толковании положений настоящего Протокола текст на английском языке имеет превалирующую силу.
В подтверждении чего, нижеподписавшиеся представители, уполномоченные правительствами обеих Сторон, подписали настоящий Протокол 1 сентября 2018 года в городе Бишкек, Кыргызская Республика.

От имени Правительства Кыргызской Республики
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 Министр обороны

Генерал-майор Райимберди Дуйшенбиев	Хюлюси Акар
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